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SADRŽAJ
Na koricama: Dvanaestogodišnja Valerija je domaćin emisije „Budi 
da budeš“ (Be to be) na adventističkom radiju, koja je osmišljena tako 
da se lakše podeli vera u Isusa sa drugom decom u blizini njene škole 
u Nigeriji. Njena priča „Budi da budeš“ i ja nalazi se na strani 25.
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21 Više od igre / 3. jun
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27 Program trinaeste subote / 24. jun
31 Budući projekti trinaeste subote
31 Aktivnosti
34 Izvori o misiji

VAŠI DAROVI NA DELU
Vaš dar trinaeste subote za 
Severnoameričku diviziju tokom 
prvog tromesečja 2015. godine 
obezbedio je fond za izgradnju 
kupatila sa tuševima i toaletima 
u Kampu Polaris, misionskom 
adventističkom kapmu u blizini 
Dilingema na Aljasci. Hvala vam! 
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O n the Cover:  Twelve-year-old Valerie hosts Be to Be, an Adventist radio program 
designed to share Jesus with the children in the community near her school in Nigeria. 
Her story, “Be to Be and Me,” appears on page 26.
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Your Offerings at Work

Your Thirteenth Sabbath Offering for the 
North American Division during the first quarter 
2015 provided funds for building bathhouses with 
showers and toilets at Camp Polaris, a Seventh-day 
Adventist mission camp near Dillingham, Alaska, 
United States of America. Thank you!

2Q17 Children.indd   2 12/7/16   5:06 PM



2

Drage vođe subotne škole,
Ovog tromesečja čitaćemo o Zapadno-centralnoj afričkoj diviziji, koja je 
sačinjena od sledećih zemalja: Benin, Burkina Faso, Kabo Verde, Kamerun, 
Centralnoafrička Republika, Čad, Kongo, Obala Slonovače, Ekvatorijalna 
Gvineja, Gabon, Gambija, Gana, Gvineja, Gvineja-Bisao, Liberija, Mali, Mau-
ritanija, Niger, Nigerija, Senegal, Sijera Leone i Togo.

Ova divizija predstavlja dom za više od 388 miliona ljudi, uključujući 
683.318 adventista sedmog dana.

Dar trinaeste subote pomoći će da se ostvare neki projekti u Gabonu – iz-
gradnja nove  srednje škole u Fransvilu, gde inače postoji samo jedna osnovna 
škola i jedna srednja škola u celoj državi.  Sledeći projekat će biti višenamenski 
centar na Univerzitetu Babkok u državi Ogun, u Nigeriji, gde na stotine mla-
dih ljudi nemaju zgradu u kojoj bi održavali bogosluženje ili pratili određene 
programe.

Ovi projekti su slični po tome što će oba pomoći da naše škole dosegnu 
do većinom  neadventističkih učenika i studenata. U obe zemlje 62% stanov-
ništva je ispod 25 godina, što čini da adventistički obrazovni sistem postaje 
prioritet u našoj misiji.

Ono što me je najviše dotaklo dok sam čitala ove priče jeste žar sa kojim 
ova deca rade u misiji. Oni shvataju da se time što postaju članovi Adventi-
stičke crkve aktivno uključuju u misiju dosezanja drugih ljudi. Oni su primer 
totalne uključenosti članova – inicijativa koja ohrabruje sve adventiste sed-
mog dana da, bez obzira na godine, budu aktivno uključeni u zadobijanje 
drugih za Isusa.

Poseban dodatak
Od skora imamo Facebook stranicu! Molim vas posetite našu stranicu i 

lajkujte nas. Facebook.com/missionquarterlies.
Ohrabrujem vas da iskoristite i misijske video snimke koje možete skinuti 

sa našeg sajta.
Na kraju, u odeljku „Izvori“ pronaći ćete par korisnih vebsajtova koji će 

vam pomoći oko pripreme za prezentaciju.
Hvala vam na podršci i pomoći, hvala što pomažete da se vaši članovi 

razreda povežu sa svojom duhovnom braćom i sestrama širom sveta učestvo-
vanjem u misiji kroz davanje.

Želim vam obilje Božjih blagoslova!
Lori Falvo, urednik

PRILIKE
Dar trinaeste subote pomoći će u izgradnji: 
• Nove srednje škole u Fransvilu, u Gabonu, i
• Višenamenskog centra na Univerzitetu Babkok u državi Ogun, u Nigeriji.
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Gabon / 1. april
Bonte

VIŠE ZA ISUSA
Ja volim školu! Zovem se Bonte i imam 12 godina. U 
osmom sam razredu adventističke škole u Librevilu, u 
Gabonu.

Ako pogledate kartu sveta, videćete da je moja ze-
mlja na zapadnoj obali centralne Afrike. Ekvatorijal-
na Gvineja je severozapadno, Kamerun je na severu, 
Republika Kongo na istoku i jugu, a Atlantski okean 
na zapadu. Kada se vozite u glavnom delu Librevila, 
možete ponekad da vidite decu kako se igraju frizbijem na plaži.

Moji omiljeni predmeti su matematika, � zičko i engleski. Ali ono što 
najviše volim u školi jeste mogućnost da svakog dana naučim nešto novo o 
Isusu.

Jako sam srećan što živim u Librevilu jer je to jedino mesto gde imamo 
srednju adventističku školu. Ali mi je veoma žao zbog ostale adventističke 
dece. Većina od njih mora da ide u državnu školu. Neki od mojih prijatelja 
koji pohađaju državnu školu kažu da im je stvarno teško.

„Najgora stvar je što nam ispiti padaju skoro svake subote“, kažu oni. 
„Pokušavamo da objasnimo našim učiteljima da je Subota Božji sveti dan, 
ali oni ne žele da nas slušaju, već nam kažu: ’Zašto bismo mi pravili ustupke 
kad je u pitanju vaše čudno verovanje?’ Neki nas čak optužuju da se tog dana 
igramo. Oni nam ne veruju kad im kažemo da idemo u crkvu.“

To je samo jedan od razloga što sam srećan da dar trinaeste subote ide za 
izgradnju adventističke škole u Gabonu.

Ova nova škola će biti sagrađena u gradu Fransvil i biće dovoljno velika 
da primi više stotina adventističke dece.

Po prvi put moći će da otpočnu školu sa molitvom i bogosluženjem. 
Imaće i časove iz Biblije i učitelje koji će ih voleti. I niko im neće reći da 
subotom ne mogu da idu u crkvu.

Prava misionska škola
Mnoga deca iz moje škole u Librevilu nisu adventisti, neki čak nisu ni hri-
šćani. Njihovi roditelji ih šalju u ovu školu jer im se dopada mnogo više od 
državne škole. Tako smo u mogućnosti da podelimo svoju veru sa drugima, 
a neki od njih su se i pridružili crkvi. Naši učitelji kažu da smo mi prava 

Editor’s note: Last week we met Bienvevu, 
who had just learned that he’d have to choose 
between obeying God and keeping his well-
paying job. This week he shares how God led 
him to the perfect work opportunity to help 
the mission of the Seventh-day Adventist 
Church in Gabon.

I’m starting all over again! I thought as I 
quit the best-paying job I’d ever had. 

I wasn’t sorry that I’d chosen to obey 
God rather than keep my job, but now 
I had no way to support my mom. She 
depended on me to help her since my 
father had passed away.

“Lord,” I prayed, “I need a job again. 
Please help me find one that allows me to 
serve You.” 

A Strange Dream
One night after praying, I had a strange 

dream. I was standing in church, and 

a man was talking to me. I asked him 
whether he was a member, and he said 
No. He continued talking, but I was so 
busy thinking about my problems, I didn’t 
hear a word he was saying. 

When the man finished speaking, 
he stood up to leave. It was then that I 
remembered the story in the Bible about 
the angel who visited Jacob. Jacob had 
refused to let the angel go until the angel 
blessed him. What if this man is an angel? I 
wondered, grasping the man by the foot. 
“Please, don’t leave me,” I cried. 

“What do you want?” the man asked. I 
looked over his shoulder and saw a large 
pile of money and expensive houses, cars, 
and clothes. “I want to be rich,” I replied. 

The man looked at me sadly. “I have 
something to give you, but you’re not 
ready to receive it.” 

“What will you give me?” I asked, but I 

Leo’s Legacy, Part 2

Bienvevu
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I love school! My name is Bonté, and 
I’m 12 years old. I’m in grade eight 

at the Adventist secondary school in 
Libreville, Gabon. 

If you look at a map, you’ll see that my 
country is on the west coast of central 
Africa. You’ll find Equatorial Guinea to 
the northwest, Cameroon to the north, 
the Republic of the Congo to the east 
and south, and the Atlantic Ocean to the 
west. When you drive through the main 
part of Libreville, you can sometimes see 
kids playing Frisbee on the beach. 

My favorite classes are math, sports, and 
English. But the thing I like most about 
going to my school is that I get to learn 
about Jesus every day. 

I’m thankful I live in Libreville because 
it’s the only place in Gabon where we 
have an Adventist secondary school. But 
I feel sad for the rest of the Adventist kids 
in my country. Most of them have to go to 
public school. Some of my church friends 

who’ve had to do this say it’s really hard.
“The worst part is that our exams are 

almost always on Sabbath,” they told 
me. “We try to explain to our teachers 
that Sabbath is God’s holy day, but they 
don’t want to listen. They say, ‘Why 
should we make an exception for you 
because of your strange belief?’ Some 
even accuse us of spending the day 
playing games. They don’t believe us 
when we say we go to church.”

This is one reason I’m glad the 
Thirteenth Sabbath Offering this quarter 
will help us build another secondary 
school in Gabon.

This new school will be built in the city 
of Franceville, and it will be big enough 
for hundreds of Adventist kids to attend. 

For the first time, they’ll be able to start 
school with prayer and worship. They’ll 
have Bible class and teachers who love 
them. And no one will tell them they 
can’t go to church on Sabbath. 

More for Jesus

Bonté
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misionarska škola jer pomažemo deci iz grada da nauče da vole Isusa i da 
Mu služe.

To je drugi razlog zbog čega sam srećan što ćemo imati novu školu. Ona 
će biti prava misionarska škola u kojoj će na stotine dece moći da nauči o 
Bogu.

Moja velika odluka
Ponekad u mojoj školi imamo seminare. To su posebni sastanci koje vodi 
kapelan. Tada  proučavamo Bibliju kako bismo razumeli ono što u njoj piše. 
Na kraju poslednjeg sastanka, kapelan pita da li neko od učenika želi da se 
krsti. Ja sam podigao ruku.

„I mi hoćemo da se krstimo!“
Nakon škole, tog dana, dva moja prijatleja koji nisu hrišćani pitali su me šta 
je  potrebno da bi i oni bili kršteni. Rekao sam im da treba da se pridruže 
posebnom razredu gde predaje kapelan i da nauče više o Bibliji. „On će vam 
postavljati mnoga pitanja“, rekao sam im „i onda,  kad oceni da ste spremni, 
isplaniraće program u crkvi kada će vas krstiti.“

Ja sam i ranije razgovarao o Isusu sa ovim prijateljima tako da sam znao 
da su zainteresovani za Boga. Ali sam  bio iznenađen i srećan kada su  mi 
rekli da i oni žele da se krste i postanu deo naše crkvene porodice.

Naša škola u Librevilu radi najbolje što ume kako bi dosegnula decu za 
Isusa. Ali ako bi smo imali još jednu srednju školu, mogli bismo da dopremo 
do još više dece. Molim vas, budite velikodušni trinaeste subote prilikom 
darovanja kako bismo dobili novu srednju školu.

Misionski kutak
• ovo je prvi put da Gabon prima dar trinaeste subote.
• Gabon je deo Zapadno-centralne afričke divizije, koja ta-

kođe obuhvata sledeće države: Benin, Burkina Faso, Kabo 
Verde, Kamerun, Centralnoafrička Republika, Čad, Kon-
go, Obala Slonovače, Ekvatorijalna Gvineja, Gambija, Gana, 
Gvineja, Gvineja-Bisao, Liberija, Mali, Mauritanija, Niger, 
Nigerija, Senegal, Sijera Leone i Togo.

• Adventistički rad u Gabonu otpočet je 1975. godine.
• U Gabonu imamo 3.041 adventista u 18 crkava i 10 grupa 

vernika.
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Gabon / 8. april
Bjenvevi

LEOVO NASLEĐE
prvi deo

Moj mlađi brat Leo imao je samo 12 godina kada 
se udavio. Bio sam jako tužan. Nisam znao kako 
da se nosim sa bolom, pa sam počeo da pijem 
alkohol, nadajući se da će mi to pomoći da više 
ništa ne osećam. 

Ja nisam bio hrišćanin kada je moj brat Leo 
poginuo, ali su on i moj stariji brat Rene, prouča-
vali Bibliju sa jednim čovekom u obližnjoj adventističkoj crkvi. Oni 
su planirali da se zajedno krste.

Nakon Leove sahrane, Rene se pridružio adventističkoj crkvi. Ni-
šta mi nije nijednom rekao o mom ponašanju; samo je tiho živeo ono 
u šta veruje.

Strašna nesreća
Jedne noći smo moj prijatelj Rašid i ja izašli da pijemo. Skoro smo 
stigli kući kada nam se dogodila strašna nesreća. Auto je bio potpuno 
uništen; ali, na opšte zaprepašćenje, Rašid i ja nismo bili povređeni.

„Moj deda mi je rekao da sam živ zahvaljujući tebi,“ rekao mi je 
Rašid nekoliko sedmica posle toga.

„Živ zahvaljujući meni? Zašto on tako misli? Umalo nas nisam 
ubio!“

„Moj deda veruje u duha koji ima veliku moć“, odgovorio mi je 
Rašid. „On misli da jedan od tih duhova nije želeo da ti umreš.“

Rašid i ja smo sedeli u tišini dok sam razmišljao o onome što mi 
je kazao. „Moram da idem“, konačno sam rekao. „Moram nešto da 
obavim.“

Otrčao sam kući i otvorio Bibliju po prvi put u nekoliko meseci. 
„Gospode, ti si spasio moj život“, molio sam se. „Želim da ti dam 
svoje srce kao što je i Leo uradio.“

Narednih nekoliko meseci sam provodio vreme sa Isusom svaki 
dan. Počeo sam da Ga volim i želeo sam da budem poslušan Njego-
vim zapovestima, uključujući i zapovest o Suboti. Odlučio sam da 
postanem adventista.

Editor’s note: Last week we met Bienvevu, 
who had just learned that he’d have to choose 
between obeying God and keeping his well-
paying job. This week he shares how God led 
him to the perfect work opportunity to help 
the mission of the Seventh-day Adventist 
Church in Gabon.

I’m starting all over again! I thought as I 
quit the best-paying job I’d ever had. 

I wasn’t sorry that I’d chosen to obey 
God rather than keep my job, but now 
I had no way to support my mom. She 
depended on me to help her since my 
father had passed away.

“Lord,” I prayed, “I need a job again. 
Please help me find one that allows me to 
serve You.” 

A Strange Dream
One night after praying, I had a strange 

dream. I was standing in church, and 

a man was talking to me. I asked him 
whether he was a member, and he said 
No. He continued talking, but I was so 
busy thinking about my problems, I didn’t 
hear a word he was saying. 

When the man finished speaking, 
he stood up to leave. It was then that I 
remembered the story in the Bible about 
the angel who visited Jacob. Jacob had 
refused to let the angel go until the angel 
blessed him. What if this man is an angel? I 
wondered, grasping the man by the foot. 
“Please, don’t leave me,” I cried. 

“What do you want?” the man asked. I 
looked over his shoulder and saw a large 
pile of money and expensive houses, cars, 
and clothes. “I want to be rich,” I replied. 

The man looked at me sadly. “I have 
something to give you, but you’re not 
ready to receive it.” 

“What will you give me?” I asked, but I 

Leo’s Legacy, Part 2

Bienvevu
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My little brother Leo was only 12 when 
he drowned. I was so sad. I didn’t 

know how to handle the pain, so I started 
drinking alcohol, hoping it would make 
me feel nothing at all. 

 I wasn’t a Christian when Leo died, 
but he and my elder brother Rene had 
been studying the Bible with a man from 
a nearby Adventist church. They had 
planned to be baptized together soon. 

After Leo’s funeral, Rene joined the 
Seventh-day Adventist Church. He never 
said anything to me about my behavior; 
he just quietly lived his faith. 

A Terrible Accident
One night my friend Rachidy and I 

went out drinking. We were almost home 
when we had a terrible accident. The car 
was completely destroyed but, amazingly, 

Rachidy and I weren’t even hurt. 
“My grandfather says that I’m alive 

because of you,” Rachidy told me a few 
weeks later. 

 “Alive because of me? Why does he 
think that, Rachidy? I almost killed you!”

“My grandpa believes in spirits who have 
great powers,” Rachidy replied. He thinks 
one of them didn’t want you to die.” 

Rachidy and I sat in silence while I 
thought about what he’d said. “I have to 
go,” I said finally. “There’s something I 
need to do.” 

I ran home and opened my Bible for 
the first time in months. “Lord, You saved 
my life,” I prayed. “I want to give You my 
heart just like Leo did.” 

Over the next few months, I spent 
time with Jesus every day. I grew to 
love Him and wanted to obey His 

Leo’s Legacy, Part 1

Bienvevu
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To je nemoguće!
Nisam rekao svojoj porodici da se molim i čitam Bibliju, tako da 

mi nisu poverovali kada sam im rekao da se spremam za krštenje,.
„Ti ćeš postati hrišćanin?“- smejali su se. „To je nemoguće!“
Možete samo da zamislite kako sam bio šokiran i srećan kada sam 

video svoju porodicu kako sedi u crkvi na dan mog krštenja.
„Rene je znao da govoriš istinu“, kasnije mi je priznala majka. 

„On je znao da ćes ti postati hrišćanin, jer nikada nije prestao da se 
moli za tebe.“

Nazad u školu
Dok sam pio, donosio sam mnoge pogrešne odluke, uključujući i 

napuštanje škole. Želeo sam da se zaposlim kako bih pomogao svojoj 
porodici, ali niko nije želeo da unajmi nekog ko nije obrazovan.

Jedne subote u crkvi, sagnuo sam glavu i molio se. „Gospode, 
znam da sam grešio. Ne tražim ti puno, samo posao koji će mi po-
moći da zaradim za hleb.“

Te večeri jedan od naših vernika ponudio mi je posao u svom 
restoranu. Radio sam  vredno, i na kraju sakupio dovoljno para da 
krenem ponovo u školu.

Kada sam završio školu, pronašao sam odličan posao. Izgeldalo 
je kao da je konačno sve u redu. Moji roditelji su proučavali Bibliju 
kako bi se pridružili adventističkoj crkvi, a ja sam dobro zarađivao. A 
onda, iznenada, moj otac je umro, a ja sam saznao da ukoliko želim 
da zadržim ovaj posao, moram da radim stvari koje Bog zabranjuje.

Nastaviće se.

Zanimljivosti
• Glavni grad Gabona je Librevil, što na francuskom znači 

„slobodan grad“. Oslobođeni robovi su osnovali grad 1949. 
godine.

• Klima u Gabonu je uvek topla i vlažna.
• Francuski jezik je glavni jezik Gabona. Drugi jezici koji se 

koriste su fang, mjene, nzebi, bapunu/ešira, i kota.
• Srednja škola u Gabonu podeljena je na dva ciklusa: niža 

srednja za razrede 6 do 9 i viša srednja za razrede 10 do 12.
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Gabon / 15. april
Bjenvevi

LEOVO NASLEĐE
drugi deo

Napomena: Prošle sedmice smo se upoznali sa 
Bjenveviom, koji je upravo saznao da mora da 
bira između Boga i posla. Ove sedmice, on sa 
nama deli iskustvo kako mu je Bog dao savrše-
nu priliku za rad u misiji adventističke crkve u 
Gabonu.

Opet počinjem sve ispočetka! - pomislio sam dok sam davao otkaz 
najbolje plaćenom poslu koji sam ikada imao. Nije mi bilo žao što sam 
izabrao da služim Bogu, ali sada nisam znao kako da izdržavam maj-
ku. Ona je zavisila od mene nakon očeve smrti.

„Gospode“, molio sam se „ potreban mi je ponovo posao. Molim 
Te, pomozi mi da pronađem takav posao koji će mi omogućiti da Ti 
služim.“

Čudan san
Jedne noći, nakon molitve, sanjao sam čudan san. Stajao sam u crkvi, 
i neki čovek mi se obratio. Pitao sam ga da li je on član crkve, a on 
je odgovorio: Ne. Nastavio je da govori, ali ja sam bio toliko obuzet 
svojim problemima da nisam čuo nijednu njegovu reč.

Kada je završio, čovek je ustao i spremao se da ode. Tek sam se 
tada setio priče iz Biblije o anđelu koji je posetio Jakova. Jakov je 
odbio da pusti anđela sve dok ga ne blagoslovi. Šta ako je ovaj čovek 
anđeo? - pitao sam se, zgrabivši čoveka za stopalo. „Molim te, nemoj 
me ostaviti“ - povikao sam.

„Šta želiš?“- upitao me je čovek. Pogledao sam preko njegovih 
ramena i ugledao veliku gomilu novca i skupu kuću, kola i odeću. 
„Želim da budem bogat“, odgovorio sam.

Čovek me je tužno pogledao. „Imam nešto da ti dam, ali još uvek 
nisi spreman da to primiš.“

„Šta ćeš mi dati?“- upitao sam, ali nisam čuo odgovor jer sam se 
probudio.

Editor’s note: Last week we met Bienvevu, 
who had just learned that he’d have to choose 
between obeying God and keeping his well-
paying job. This week he shares how God led 
him to the perfect work opportunity to help 
the mission of the Seventh-day Adventist 
Church in Gabon.

I’m starting all over again! I thought as I 
quit the best-paying job I’d ever had. 

I wasn’t sorry that I’d chosen to obey 
God rather than keep my job, but now 
I had no way to support my mom. She 
depended on me to help her since my 
father had passed away.

“Lord,” I prayed, “I need a job again. 
Please help me find one that allows me to 
serve You.” 

A Strange Dream
One night after praying, I had a strange 

dream. I was standing in church, and 

a man was talking to me. I asked him 
whether he was a member, and he said 
No. He continued talking, but I was so 
busy thinking about my problems, I didn’t 
hear a word he was saying. 

When the man finished speaking, 
he stood up to leave. It was then that I 
remembered the story in the Bible about 
the angel who visited Jacob. Jacob had 
refused to let the angel go until the angel 
blessed him. What if this man is an angel? I 
wondered, grasping the man by the foot. 
“Please, don’t leave me,” I cried. 

“What do you want?” the man asked. I 
looked over his shoulder and saw a large 
pile of money and expensive houses, cars, 
and clothes. “I want to be rich,” I replied. 

The man looked at me sadly. “I have 
something to give you, but you’re not 
ready to receive it.” 

“What will you give me?” I asked, but I 
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My little brother Leo was only 12 when 
he drowned. I was so sad. I didn’t 

know how to handle the pain, so I started 
drinking alcohol, hoping it would make 
me feel nothing at all. 

 I wasn’t a Christian when Leo died, 
but he and my elder brother Rene had 
been studying the Bible with a man from 
a nearby Adventist church. They had 
planned to be baptized together soon. 

After Leo’s funeral, Rene joined the 
Seventh-day Adventist Church. He never 
said anything to me about my behavior; 
he just quietly lived his faith. 

A Terrible Accident
One night my friend Rachidy and I 

went out drinking. We were almost home 
when we had a terrible accident. The car 
was completely destroyed but, amazingly, 

Rachidy and I weren’t even hurt. 
“My grandfather says that I’m alive 

because of you,” Rachidy told me a few 
weeks later. 

 “Alive because of me? Why does he 
think that, Rachidy? I almost killed you!”

“My grandpa believes in spirits who have 
great powers,” Rachidy replied. He thinks 
one of them didn’t want you to die.” 

Rachidy and I sat in silence while I 
thought about what he’d said. “I have to 
go,” I said finally. “There’s something I 
need to do.” 

I ran home and opened my Bible for 
the first time in months. “Lord, You saved 
my life,” I prayed. “I want to give You my 
heart just like Leo did.” 

Over the next few months, I spent 
time with Jesus every day. I grew to 
love Him and wanted to obey His 
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Odmah sam klekao da se pomolim. „Bože, ne želim da budem 
bogat. Želim ono što Ti imaš da mi daš. Zahvalan sam što si ti na-
dahnuo naše susede adventiste koji su došli do moje porodice, a sada 
i ja želim da doprem do drugih. Molim te, pomozi mi da dosegnem 
ljude za Tebe.“

Nova prilika
Nedugo nakon moje molitve, dobio sam priliku da naučim kako 

se pravi video. Sada koristim tu veštinu da pomognem našoj crkvi u 
objavljivanju jevanđelja preko TV.

Jako sam srećan što mi je Bog omogućio da mogu da zadobijam 
druge za Isusa – baš kao i deca u našoj srednjoj školi u Gabonu. Oni 
su pomogli stotinama ljudi u svojoj društvenoj zajednici, tako što su 
zadovoljavali njihove svakodnevne potrebe i pružali im nadu.

Dar trinaeste subote ovog tromesečja pomoći će da se sagradi još 
jedna nova srednja škola u Gabonu da bismo mogli još više ljudi 
da upoznamo sa Hristom. Molim vas, dajte velikodušno kako bismo 
udvostručili naš uticaj na ljude u Gabonu i pridobili ih za Isusa. 

Misionski kutak
• maks Pjer je napustio Njujork 1991. sa svojom porodicom 

kako bi služio u adventističkoj misiji u Gabonu. Njegovi na-
pori doprineli su rastu mlade crkve.

• Gabonska misija ima 3,041 člana u 18 crkava i 10 crkvenih 
grupa.
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Gabon / 22. april
Juana 

MAMINA MOLITVA
Zovem se Juana.  Imam 17 godina i 12. sam ra-
zred. Živim u Librevilu u Gabonu, državi na za-
padnoj obali Centralne Afrike.

Pohađala sam našu adventističku školu; ali 
jednog dana moja majka mi je saopštila da zbog 
nekih problema naša škola neće moći da orga-
nizuje više razrede. Ne bi to bilo tako loše da sam 
mogla da pohađam neku drugu adventističku 
školu. Ali mi imamo samo jednu adventističku srednju školu u zemlji.

U adventističkoj školi dan mi je počinjao sa bogosluženjem i mo-
litvom. Imali smo I časove iz Biblije i svakog dana učili o Bogu. Moji 
učitelji su bili brižni, a prijatelji su podržavali moju odanost Isusu. 
Ali sve će se to ubrzo promeniti.

Pun kofer briga
Šta će se dogoditi sa mojom verom kada krenem u državnu školu? - 
pitala sam se. Da li sam dovoljno jaka da ostanem verna Isusu?  Moji 
prijatelji, koji idu u državnu školu, kazali su mi da mnoga deca kon-
zumiraju drogu i alkohol.

„Sve društvene aktivnosti odvijaju se petkom uveče i subotom“, 
rekao mi je jedan dečak. 

„Moja nastavnica dolazi samo kad je njoj volja“, rekla mi je jedna 
devojčica. 

I kao dodatak na sve to, saznala sam da svi ispiti padaju u subotu.

Zadebljana kolena
U početku, sve je izgledalo u redu u mojoj novoj školi, ali nakon 
nekog vremena počela sam da se borim sa sobom. Primetila sam da 
sam prestala da provodim vreme u čitanju Biblije i molitvi, i da ni-
sam više toliko zainteresovana da drugima govorim o Isusu.

Jednog dana me je moja majka zabrinuto pogledala dok sam do-
ručkovala. “Brinem se za tebe, Juana”, kazala je. „Da li je sve u redu?”

Editor’s note: Last week we met Bienvevu, 
who had just learned that he’d have to choose 
between obeying God and keeping his well-
paying job. This week he shares how God led 
him to the perfect work opportunity to help 
the mission of the Seventh-day Adventist 
Church in Gabon.

I’m starting all over again! I thought as I 
quit the best-paying job I’d ever had. 

I wasn’t sorry that I’d chosen to obey 
God rather than keep my job, but now 
I had no way to support my mom. She 
depended on me to help her since my 
father had passed away.

“Lord,” I prayed, “I need a job again. 
Please help me find one that allows me to 
serve You.” 

A Strange Dream
One night after praying, I had a strange 

dream. I was standing in church, and 

a man was talking to me. I asked him 
whether he was a member, and he said 
No. He continued talking, but I was so 
busy thinking about my problems, I didn’t 
hear a word he was saying. 

When the man finished speaking, 
he stood up to leave. It was then that I 
remembered the story in the Bible about 
the angel who visited Jacob. Jacob had 
refused to let the angel go until the angel 
blessed him. What if this man is an angel? I 
wondered, grasping the man by the foot. 
“Please, don’t leave me,” I cried. 

“What do you want?” the man asked. I 
looked over his shoulder and saw a large 
pile of money and expensive houses, cars, 
and clothes. “I want to be rich,” I replied. 

The man looked at me sadly. “I have 
something to give you, but you’re not 
ready to receive it.” 

“What will you give me?” I asked, but I 
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My name is Juana. I am 17 years old 
and in grade 12. I live in Libreville, 

Gabon, a country on the west coast of 
Central Africa. 

I used to attend our Adventist 
secondary school, but one day my mother 
told me that because the school was 
struggling, they would no longer be able 
to teach the upper grades. It wouldn’t 
have been so bad if I could have attended 
another Adventist school. But we have 
only one Adventist secondary school in 
our country. 

I had been able to start my day with 
worship and prayer at my Adventist 
school. We had Bible class and learned 
about God every day. My teachers were 
caring, and my friends supported my 
commitment to Jesus. But all this was 
about to change.

So Many Worries
What will happen to my faith when I attend 

public school? I wondered. Am I strong 
enough to stay true to Jesus? My friends who 
attended public school told me that many 
kids were involved in drugs and drinking. 

“All the social activities happen on 
Friday night and Saturday,” one boy said. 

“My teacher seems to come to class only 
when she feels like it,” added a girl. 

As if that wasn’t enough to worry about, 
I knew that almost all the exams were 
scheduled on Sabbath.

Callused Knees
At first everything went OK at my 

new school, but after a while I began to 
struggle. I noticed that I didn’t spend as 
much time reading my Bible and praying 
and that I wasn’t as interested in talking 
to people about Jesus. 

Mom’s 
Prayer
Juana
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„Ne, mama, nije“, poverila sam joj se. „Osećam kao da sve poku-
šava da me odvuče od Isusa. Nisam nameravala da se ovo dogodi, ali 
osećam se tako daleko od Njega. Kako si znala?“

Mama me je uverila da me Isus voli više nego što ja to mogu i da 
zamislim i da to ništa ne može da promeni. „A i ja sam uvek tu za 
tebe,“, dodala je. „Učiniću sve što mogu da ti pomognem, uključujući 
i zadebljanje na kolenima dok se molim za tebe!“

Jača nego ikada
Mama se molila za mene, a zamolila je i par bliskih prijatelja da se 
mole. Nekoliko meseci kasnije, primetila je da izgledam srećnije 
nego obično. „Opet sam bliska sa Isusom“, objasnila sam joj. „On je 
moj najbolji Prijatelj, i ja se trudim da uradim sve što je u mojoj moći 
da pomognem deci iz škole da iskuse Njegovu dobrotu.“

Govoriti prijateljima iz nove škole o Isusu bilo je lakše nego što 
sam mislila. Ako imamo neki kontrolni, ja ih pozivam da se mole sa 
mnom da prođemo dobro. Ili ako se suočimo sa nekom teškom situ-
acijom, kažem im: „Hajde da se pomolimo Bogu da nam pomogne 
da se izborimo sa tim.“

Prijatno iznenađenje
Ne mogu da vam opišem koliko sam bila srećna kada sam saznala da će 
dar trinaeste subote pomoći da se izgradi nova srednja škola u Gabonu. 
Ponovo ću moći da idem u adventističku školu, i na stotine adventističke 
dece moći će da pođu u takvu školu po prvi put u svom životu.

Molim vas, dajte darežljivo kako bimo dobili novu školu. Hvala 
vam!

Zanimljivosti
• gabon je postao nezavisan od Francuske 17.avgusta 1960.
• Gabon je bogat drvetom za građu, na�om, manganom i 

gvožđem.
• Tropska šuma pokriva negde oko tri četvrtine Gabona. Ga-

bon ima najveće prirodne parkove na svetu.
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Gabon / 29. april

NAŠA VELIKA NOVA ŠKOLA
Dragi prijatelji, 
Moja drugarica i ja želimo vam blagoslovenu su-
botu iz centralno-afričke zemlje Gabon. Ja se zo-
vem Marion Melroz i živim u Librevilu, glavnom 
gradu te države.

Imam 12 godina i pohađam osmi razred. Moji 
omiljeni predmeti su: francuski i matematika. I 
želim da jednog dana postanem medicinska se-
stra.

Volela bih da idem u našu adventističku srendju školu, ali za sada 
moram da idem u državnu. Teško je jer mnoga deca iz mog razreda 
ne poznaju Isusa i koriste alkohol i droge.

Zahvalna sam Bogu na prilikama koje mi je dao da mogu da go-
vorim o svojoj veri, ali bih stvarno volela da imam učitelje i drugare 
iz razreda koji će me ohrabrivati da ostanem jaka u Hristu.

Jedan od darova trinaeste subote za ovo tromesečje pomoći će da 
se izgradi nova velika adventistička škola u Gabonu. Kada bude go-
tova, mnoga adventistička deca moći će da pohađaju tu školu po prvi 
put. Sem toga, moći će da se upišu i neadventisti, čiji roditelji žele da 
im deca nauče nešto o Isusu.

Molim vas, dajte velikodušno dar trinaeste  subote u ovom tro-
mesečju, kako bismo  mogli da u Gabonu pridobijemo još više dece 
za Isusa. Hvala vam!

Zdravo,
Ja sam Fabiola. Imam 18 godina i pohađam je-
danaesti razred. Volela bih kada bih mogla da 
idem u adventističku školu gde ne bi tražili od 
mene da subotom izlazim na ispite. To je iza-
zov sa kojim se suočava svaki učenik adventista, 
koji ide u državnu školu u Gabonu.

Ne mogu vam opisati kako sam srećna što će 
dar trinaeste subote pomoći da se izgradi nova škola u mojoj zemlji. 
Ona će biti dovoljno velika da primi   više stotina učenika adventista, 
koji više neće morati da se muče zbog ispita subotom.

Editor’s note: Last week we met Bienvevu, 
who had just learned that he’d have to choose 
between obeying God and keeping his well-
paying job. This week he shares how God led 
him to the perfect work opportunity to help 
the mission of the Seventh-day Adventist 
Church in Gabon.

I’m starting all over again! I thought as I 
quit the best-paying job I’d ever had. 

I wasn’t sorry that I’d chosen to obey 
God rather than keep my job, but now 
I had no way to support my mom. She 
depended on me to help her since my 
father had passed away.

“Lord,” I prayed, “I need a job again. 
Please help me find one that allows me to 
serve You.” 

A Strange Dream
One night after praying, I had a strange 

dream. I was standing in church, and 

a man was talking to me. I asked him 
whether he was a member, and he said 
No. He continued talking, but I was so 
busy thinking about my problems, I didn’t 
hear a word he was saying. 

When the man finished speaking, 
he stood up to leave. It was then that I 
remembered the story in the Bible about 
the angel who visited Jacob. Jacob had 
refused to let the angel go until the angel 
blessed him. What if this man is an angel? I 
wondered, grasping the man by the foot. 
“Please, don’t leave me,” I cried. 

“What do you want?” the man asked. I 
looked over his shoulder and saw a large 
pile of money and expensive houses, cars, 
and clothes. “I want to be rich,” I replied. 

The man looked at me sadly. “I have 
something to give you, but you’re not 
ready to receive it.” 

“What will you give me?” I asked, but I 
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Dear friends, 

My friends and I want to wish you a 
happy Sabbath from the Central 

African country of Gabon! My name is 
Marion-Melrose, and I live in Libreville, 
the capital of our nation. 

I’m 12 years old and in grade eight. 
My favorite subjects in school are 
French and math, and I want to become 
a nurse someday. 

I’d like to attend our Adventist 
secondary school, but for now I have to go 
to public school. It’s hard because many 
of my classmates don’t know Jesus and are 
involved in drinking and drugs.

I’m thankful for the opportunities 
God’s given me to share my faith, but I 
would really like to have teachers and 
classmates who encourage me to be a 
strong Christian. 

The Thirteenth Sabbath Offering this 

quarter will help us build a large, new 
secondary school in Gabon. When it’s 
ready, many Adventist kids will be able 
to attend an Adventist school for the 
first time. Plus, non-Adventist students 
whose parents want them to learn about 
Jesus will be able to go there too. 

Please give generously to the 
Thirteenth Sabbath Offering this quarter 
so that we can reach more children in 
Gabon for Jesus. Thank you!

Hello, 

I’m Fhabiola. I’m 18 and in grade 11. I’d 
love to be able to go to an Adventist 

school where I’m not required to take my 
exams on Sabbath. This is a challenge 
faced by every Adventist student in 
Gabon who has to go to public school. 

I can’t tell you how happy I am that the 
Thirteenth Sabbath Offering this quarter 
will help build a new secondary school in 

Our Big New School

Marion-Melrose
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Molim vas, pomozite nam da dobijemo novu školu tako što ćete 
dati dar trinaeste subote ovog tromesečja.

Zdravo,
Ja sam Žorž Daniel. Imam 16 godina i pohađam 
11 razred. Moj omiljeni predmet je  nauka a uži-
vam i da sviram gitaru.

Mi imamo samo jednu srednju adventističku 
školu u našoj zemlji, i osećam se blagosloveno što 
mogu da idem u tu školu. To mi je ne samo po-
moglo da moja vera raste i ojača, već mi je dalo 
i priliku da podelim svoju veru sa drugarima iz 
razreda koji su pripadnici nekih drugih religija.

Kada je naš učitelj, pre neki dan, govorio o stvaranju, moja druga-
rica Mari mi je postavljala puno različitih pitanja i ja sam joj pomo-
gao da pronađe odgovore u Bibliji. Kada me je upitala o mojoj crkvi, 
mogao sam da joj kažem neka od naših verovanja. Mari i ja smo 
počeli zajedno da se molimo svakog dana.

Pozvao sam Mari na neke sastanke koje imamo u školi gde prou-
čavamo Bibliju. Ona je počela da dolazi i na kraju tih sastanaka pre-
dala je svoje srce Isusu i krstila se. Jako sam srećan što mi je Gospod 
dao tu prednost da mogu da pričam o Njemu svojim prijateljima. 

Dar trinaeste subote ovog tromesečja pomoći će da se izgradi 
nova srednja škola u  Gabonu. Molim vas, pomozite nam u našem 
misijskom poduhvatu da dosegnemo što više dece iz Gabona za Isu-
sa, tako što ćete velikodušno dati dar. Hvala vam!

Misionski kutak
• šezdeset dva posto stanovništa u Gabonu je ispod 25 godi-

na, što ih čini idealnim fokusom za misionsku aktivnost pu-
tem obrazovanja.

• Godine 1975. Ekvatorijalno-afrička unijska misija poslala je 
literarnog evanđelistu po imenu Rejmond Ondoua i njego-
vu ženu da otpočnu adventistički rad u  Gabonu.

• Godine 1976. Daniel Kordas je bio poslat od strane Gene-
ralne konferencije u Gabon, gde je osnovao crkvu sa više od 
40 članova u glavnom gradu.

• Misija Gabon je osnovana 1978.godine.
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Gabon / 6. maj

MAKSOV VELIKI SAN
Upoznajte pionira misionara Maksa Pjera. Ro-
đen i odrastao na Haitiju, pomogao    je mladoj 
adventističkoj crkvi u Gabonu da raste.

Maksovi roditelji su bili misionari, i već kao 
tinejdžer Maks je sanjao da pomaže   širenju je-
vanđelja u dalekim zemljama.

Maks se oženio Elianom Žozef, i mladi par 
se preselio u Berien Springs u Mičigenu (SAD). 
Zajedno su studirali na Univerzitetu Endrus, 
gde je Maks diplomirao teologiju a Elian ishra-
nu. Nakon što su diplomirali, Maks je završio i master studije i bio 
određen za evanđeosku službu.

Starešina Pjer i njegova porodica napustili su Njujork  5.oktoba 
1991. i preselili se u Gabon, gde je služio kao predsednik Gabonske 
misije. Pod njegovim vođstvom, broj članova crkve narastao je sa 205 
u 1990.godini do 1.500 u 1995.

Tokom ovog perioda dogodilo se nešto neobično. Jedan politički 
vođa organizovao je hrišćansku crkvu nedaleko od glavnog grada 
Librevila, što je bio neuobičajeni potez u zemlji gde većina političara 
nisu bili hrišćani. Crkvena zajednica je ubrzano rasla, članovi crkve 
su morali da sruše svoju malu zgradu i da je zamene većom.

Tokom izgradnje, članovi su počeli da proučavaju Bibliju i istinski 
istraživali ono što ona uči. Saznali su za sedmi dan Subotu i pitali se 
da li uopšte neko u Gabonu poštuje Subotu.

Uskoro su saznali za adventiste sedmog dana u Librevilu i poslali 
neke od svojih članova da se pobliže raspitaju o tome. To je pružilo 
priliku starešini Pjeru da predstavi adventističku poruku crkvi koja 
nije pripadala nijednoj denominaciji.

Kada su se članovi ove crkve uverili da se adventizam zasniva is-
ključivo na Bibliji, skoro  svi su bili kršteni a nova zgrada postala je 
nova adventistička crkva.

Starešina Pjer je pomogao da se izgrade još mnoge adventističke 
crkve širom Gabona. Svaka od tih crkava je na početku imala oko 

Pastor i gospođa Pjer 
sa svojom decom, 
Džošuom i Mirelandom

Editor’s note: Last week we met Bienvevu, 
who had just learned that he’d have to choose 
between obeying God and keeping his well-
paying job. This week he shares how God led 
him to the perfect work opportunity to help 
the mission of the Seventh-day Adventist 
Church in Gabon.

I’m starting all over again! I thought as I 
quit the best-paying job I’d ever had. 

I wasn’t sorry that I’d chosen to obey 
God rather than keep my job, but now 
I had no way to support my mom. She 
depended on me to help her since my 
father had passed away.

“Lord,” I prayed, “I need a job again. 
Please help me find one that allows me to 
serve You.” 

A Strange Dream
One night after praying, I had a strange 

dream. I was standing in church, and 

a man was talking to me. I asked him 
whether he was a member, and he said 
No. He continued talking, but I was so 
busy thinking about my problems, I didn’t 
hear a word he was saying. 

When the man finished speaking, 
he stood up to leave. It was then that I 
remembered the story in the Bible about 
the angel who visited Jacob. Jacob had 
refused to let the angel go until the angel 
blessed him. What if this man is an angel? I 
wondered, grasping the man by the foot. 
“Please, don’t leave me,” I cried. 

“What do you want?” the man asked. I 
looked over his shoulder and saw a large 
pile of money and expensive houses, cars, 
and clothes. “I want to be rich,” I replied. 

The man looked at me sadly. “I have 
something to give you, but you’re not 
ready to receive it.” 

“What will you give me?” I asked, but I 

Leo’s Legacy, Part 2
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Pastor and Mrs. 
Pierre, with 
children Josue 
and Mirelande

French is the official language of Gabon. Vowels are pronounced as follows: a as in cat; 
ah as in water; eh as in yet; i as in seen; o as in oh; oo as in noon; ’ signifies a sudden stop—
do not hold vowel sound out. Accented syllables are capitalized.

 CO M M O N  P H R A S E S  P R O N O U N C E  I T

 Happy Sabbath bohn SAH-bah
 Hello bohn-JOOHR
 Please seel-tuh-PLAY
 Thank you mayr-SEE
 Yes wee
 No no
 Goodbye oh’ur -VWAHR

Let’s Speak French
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40 članova, a sada imaju oko 400 i 500 članova. Za nekoliko godina 
crkve će biti prepune, tako da će članovi početi da grade nove crkve 
u okolnom području; na stotine novih ljudi pridružilo se adventistič-
koj porodici. 

Crkva u Gabonu nastavlja da raste, ali se suočava sa više izazo-
va, uključujući i činjenicu da ima samo jednu srednju školu. Mala 
zgrada može da primi samo 120 učenika, te su mnoga adventistička 
deca primorana da pohađaju državnu školu. Iskustvo je pokazalo da 
mnogi učenici koji idu u državne škole napuštaju crkvu.

Dar trinaeste subote ovog tromesečja pomoći će da se izgradi 
nova srednja škola u  Gabonu.  To će pomoći da više stotina dece 
steknu adventističko obrazovanje i postanu jaka crkva u Gabonu.

Molim vas, podržite svojim darovima ovaj projekat. Hvala vam!
Preuzeto iz: Precous Memories of Missionares of Color, volume 2, 

By DeWitt Williams

Zanimljivosti
• kao bivša francuska kolonija, Gabon je ostao vrlo povezan 

sa francuskim jezikom i kulturom.
• Po veličini, država Gabon je nešto manja od države Kolora-

do u Sjedinjenim Američkim Državama.
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Nigerija / 13. maj
Čukvuemeka

NEMA VIŠE KLECANJA KOLENA
Zdravo, ja se zovem Čukvuemeka, i studiram 
na kompjuterskom smeru Univerziteta Bapkok 
u Nigeriji. Imao sam pet godina kada sam prvi 
put podelio svoju veru pred masom. Bilo je to 
kada je moj deda propovedao ljudima koji nisu 
znali za Isusa. On je pozvao mene i mog druga 
Nirana da govorimo stihove iz Biblije napamet.

Sledio sam se
Nekoliko prvih stihova izgovorio sam bez problema jer sam gledao u 
svoje cipele. Ali kada sam pogledao u mnoštvo, zastao  mi je dah i sav 
sam se sledio. Jednostavno sam se blokirao. Okrenuo sam se dedi u 
očajanju, ali on je držao sve pod kontrolom. On je već poslao nekoga 
da mi šapne na uvo ostatak teksta koji treba da izrecitujem.

Sećam se da sam mislio kako bi bilo lepo da ubuduće deda bez 
mene govori o Isusu. Ali, srećom, on je nastavio da me hrabri, i sada 
je jedna od mojih najvećih radosti da drugima govorim o Isusu.

Lupanje vratima i zli psi
Kada sam imao oko 10 godina, počeo sam da idem od vrata do vrata 
i pričam ljudima o Isusu. Ja nisam poznavao te ljude i u početku sam 
bio stvarno nervozan. Šta ako ih prekinem u večeri ili u gledanju nji-
hove omiljene emisije na TV-u? Pitao sam se. Šta ako mi zalupe vrata 
ili šta ako imaju neke zle pse?

Želeo sam da budem učtiv, tako da sam svakoga od njih pitao da 
li imaju malo vremena da porazgovaraju sa mnom. Ako bi rekli NE, 
ja bih im zahvalio i krenuo  do sledećih vrata, ali ako bi rekli DA, 
onda bih se brzo pomolio, zahvalio Isusu na prilici da govorim dru-
gima o Njemu i zamolio bih Ga za prave reči.

Nova hrabrost
Univerzitet Babkok sa žarom objavljuje vest o Isusu. To je jedan od 
razloga što imamo jak program za mlade, AYM. Naš cilj je da stotine 
studenata na našem kampusu, koji nisu hrišćani, upoznamo sa Isusom.

Hi, my name is Chukwuemeka, and 
I’m a computer science student at 

Babcock University in Nigeria. I was five 
years old when I first shared my faith in 
front of a crowd. It was at a meeting where 
my grandfather was preaching to people 
who didn’t know Jesus. He had my friend 
Niran and me come up on stage to share 
Bible texts from memory.

I Just Froze
I did OK on the first couple verses 

because I was staring at my shoes. But 
when I looked up at that huge audience, 
my breath caught in my throat, and I 
froze. My mind went absolutely blank. I 
turned to Grandpa in desperation, but he 
already had things under control. He’d 
arranged for someone to whisper the rest 
of the texts in my ear. 

I remember thinking later that I’d 
be just fine if Grandpa shared Jesus by 
himself from then on. But, thankfully, he 

kept encouraging me, and now sharing 
Christ is one of my greatest joys. 

Slamming Doors and Mean Dogs
When I was about 10 years old, I 

became involved in going door to door to 
people’s homes to tell them about Jesus. I 
didn’t know these people, and I was really 
nervous in the beginning. What if I’m 
interrupting their dinner or their favorite TV 
program? I wondered. What if they slam the 
door in my face or have a really mean dog? 

I wanted to be respectful, so I asked 
each person whether they had a few 
minutes to talk with me. If they said No, 
I’d thank them and go to the next home. 
If they said Yes, I’d say a quick prayer, 
thanking Jesus for the opportunity to 
share my faith and asking for the right 
words to say. 

A New Boldness
Babcock University is passionate about 

sharing Jesus. That’s one reason we have a 

No More Knocking Knees 
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Ja sam član AYM godinama i za mene je to zaista nagrađujuće 
iskustvo. Nisam mogao ni da zamislim kada sam sa pet godina čuo 
kako mi kolena udaraju jedno o drugo, da ću jednog dana stajati i 
propovedati pred hiljadama studenata tokom molitvene sedmice za 
mlade na Univerzitetu Babkok. AYM je izoštrio  moju veštinu propo-
vedanja i pomogao mi da postanem hrabar. 

Jedan od projekata zahvaljujući darovima trinaeste subote u 
ovom tromesečju biće izgradnja višenamenskog centra za članove 
AYM-a jer trenutno nemamo odgovarajuće mesto za bogosluženje 
ili sastanke za brojniju grupu. Novi centar će biti dovoljno veliki za 
naš tim, kao i za sve naše prijatelje iz grada koje želimo da pozovemo.

Molim vas, podržite nas svojim darovima, i zapamtite: ako mi-
slite da ste previše mladi da bi vas Isus iskoristio, ili ste stidljivi, ili 
uplašeni da nećete dobro uraditi posao, Bog uvek može da zaustavi 
klecanje vaših kolena! 

Misionski kutak
• odeljenje za mlade na adventističkom Univerzitetu Babkok 

sakuplja novac za svoj novi centar.
• Centar će obezbediti da članovi AYM-a tu održavaju bogo-

služenja i sastanke, a takođe i dodatni prostor gde će moći 
da skladište i čuvaju materijale.
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Nigerija / 20. maj

   „OPERACIJA OSMEH“

Kako da izmamimo osmeh na licu svakog dete-
ta u gradu? To je bilo izazovno pitanje dok smo 
sedeli na sastanku za dečje učitelje na Univer-
zitetu Babkok. Pomagali smo  ljudima iz naše 
društvene zajednice mnogo puta, ali sada smo želeli da  nešto poseb-
no učinimo za decu. Šta god da pokrenemo, mora biti nešto novo, 
zanimljivo i moćno.

Objavljivanje Božje predivne blagodati
Mi smo se zajedno molili i razmenjivali ideje o tome šta bismo mo-

gli da uradimo. A onda je neko predložio da organizujemo poseban 
subotni program pod nazivom „Operacija osmeh“. Naš cilj bio bi da 
pružimo deci nadu za budućnost i da im pokažemo Božju ljubav na 
određen način - daćemo im hranljiv obrok. Dopala nam se ta ideja i 
odabrali smo naslov projekta: Božja predivna blagodat.

Trebalo je puno toga pripremiti da bismo mogli da krenemo sa 
ovim projektom i bilo nam je drago što smo imali svesrdnu pomoć 
našeg pastora, učitelja i roditelja. Čak su i studenti sa Univerziteta 
Babkok pristali da volontiraju.

Konačno, došao je i taj dan. Bojali smo se da će se pojaviti samo 
mali broj ljudi, jer nismo stigli da ih sve obavestimo na vreme. Ali 
nismo imali razloga za brigu. Došlo je više od 80-oro dece i odraslih!

Više od tri sata, 110 naših adventističkih volontera delilo je sa prisut-
nima svoju veru u Isusa preko muzike, scenskih prikaza i poruke o nadi. 
Takođe smo svojim gostima ponudili i hranljiv obrok, kolače i Biblije.

Mi smo zahvalni Bogu za ovu „Operaciju osmeh“. Mnogi od naših 
gostiju ispoljili su  interesovanje da nauče nešto više o Isusu, tako da 
planiramo da otpočnemo sa ogrankom subotne škole u gradu.

Planirani osmeh na licu zaista se pojavio, ali ne samo kod naših 
prijatelja iz lokalne zajednice; i lica naših mladih adventista bila su 
ozarena osmehom.
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Banana Fritters
W E S T  A F R I C A

12 cups flour 1 cup milk
3 tablespoons sugar (optional) 5 to 6 medium-sized ripe bananas, mashed
¼ teaspoon ground ginger 1 cup peanuts (optional)
2 teaspoon ground cinnamon  oil for frying
2 or 3 eggs confectioners’ sugar (optional)

D I R E C T I O N S :

In a large mixing bowl combine flour, sugar, ginger, and cinnamon. Beat in the eggs, 
one at a time, with a sturdy wire whisk. Gradually add milk, continuing to beat until 
batter is smooth and satiny, about 5 minutes. Stir in the bananas and peanuts and let 
mixture sit for 10 to 15 minutes.

Heat oil to 350-375°F. Pour about ¼ cup of batter quickly into the hot oil. Let it brown 
2 to 3 minutes, then turn with a slotted spoon. Remove fritters when they are a rich golden 
brown and drain on absorbent cloth. Continue frying until all batter is used. Sprinkle with 
confectioners’ sugar and serve while still hot. Makes about 20 fritters.
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Deo dara trinaeste subote pomoći će da se izgradi višenamenska 
zgrada za adventističku omladinu, gde će  moći da održavaju bogo-
služenje i razne programe. To će ojačati naš plan da dopremo do srca 
dece. Molim vas, darujte velikodušno.

 

Zanimljivosti
• nigerija je zemlja u zapadnom delu Afrike. Na severu je Ni-

ger, na istoku Čad i Kamerun, na zapadu Republika Benin i 
na jugu Atlanski okean.

• Nigerija je najnastanjenija zemlja u Africi sa više od 186 mi-
liona ljudi. To znači da je svaki sedmi Afrikanac iz Nigerije.

• Nigerija ima više od 250 etničkih grupa, a dominantna ple-
mena su: Ibo, Hausa i Joruba.
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Nigerija / 27. maj
Demilada i Džesika

MI ĆEMO NASTAVITI DA 
RASTEMO, RASTEMO, RASTEMO

Zdravo, mi smo Demilada i Džesika. Obe smo 
članovi izviđačkog kluba i učenice smo srednje 
škole na Univerzitetu Babkok. Ali postoji još 
jedna stvar koja nam je zajednička: obe volimo da govorimo o svojoj 
veri u Isusa.

Kao članovi Adventističke omladine (AYM) na kampusu, imamo 
mnoge prilike da pomognemo ljudima iz grada u blizini naše škole.

Jedno od naših omiljenih iskustava je odlazak u jedno siromašno 
selo i susret sa ljudima koji do tada nikada nisu čuli za Isusa. Dok im 
je jedna grupa govorila o Isusu, mi ostali trudili smo se da im poka-
žemo Njegovu ljubav tako što smo delili garderobu za decu. Volela 
bih da ste to mogli da vidite. Bili su presrećni, trčali su da pozovu i 
svoje prijatelje.

Pomagali smo i studentima medicine sa univerziteta pri obavlja-
nju besplatnih pregleda, i tom prilikom opet govorili svima o tome 
koliko ih Isus voli. Takođe smo svakoj osobi dali nešto što će pročita-
ti o Isusu i pozvali ih da dođu u crkvu.

Bilo je veoma uzbudljivo posmatrati sve te ljude u crkvi sledeće 
sedmice. Jedan par sa svojim detetom se čak i krstio.

Primetili smo da ljudi, kada im pomažemo u njihovim potrebama, 
otvaraju tada svoje srce za ono što imamo da im kažemo o Isusu.

Subotna radost
Mi takođe govorimo o svojoj veri u Isusa i u školi, jer mnogi učenici 
nisu adventisti. Jedna od naših prijateljica nije verovala u Boga. Ona 
nije volela pravila škole i pitala je zbog čega ona mora da ide u crkvu 
subotom kada za to vreme može da ostane kod kuće i da se zabavlja. 
Mi smo joj objasnile da nam naša pravila u školi pomažu da budemo 
srećni i ispričale smo joj šta radimo u crkvi. „Možda ti propuštaš 
nešto posebno“, rekle smo joj. Naša prijateljica je odlučila da dođe u 
crkvu sa nama, i sada i ona veruje u Isusa.

Hi, my name is Chukwuemeka, and 
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Babcock University in Nigeria. I was five 
years old when I first shared my faith in 
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Hi, we’re Demilade and Jessica. We’re 
both in Pathfinders and both students 

at Babcock University High School. 
But there’s something else we have in 
common: we both love sharing Jesus!

As members of the Adventist Youth 
Ministry (AYM) on campus, we have 
many opportunities to help people in the 
towns near our school. 

One of our favorite experiences was the 
time we went to a poor village to meet 
people who had never heard the gospel. 
While some of our group told them about 
Jesus, we tried to show His love by giving 
clothing to the kids. I wish you could have 
seen them. They got so excited, they ran 
to get their friends. 

We help the student health 
professionals from the university offer 
free checkups and tell the people how 
much Jesus loves them. We also give each 
person something to read about Jesus and 

invite them to church. 
It was exciting to see many of these 

people at church the next week. One 
couple and their child came to church and 
got baptized.   

We’ve noticed that when we help meet 
people’s needs, they’re open to hearing what 
we have to share with them about Jesus. 

Sabbath’s a Joy
We also share our faith at school 

because many of our classmates aren’t 
Adventists. One of our friends didn’t 
believe in God. She didn’t like the rules 
at school and asked why she should 
bother going to church on Saturday when 
she could stay home and have fun. We 
explained that our rules at school help to 
keep us happy and shared with her what 
we do at church. “Maybe you’re missing 
out on something special,” we said. Our 
friend decided to come to church with us, 
and now she believes in Jesus. 

We’re Going to Grow, Grow, Grow!

Demilade and Jessica
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Mesto za prijatelje
Mi bismo voleli da pozovemo svoje prijatelje iz grada da dođu i da 
nam se pridruže subotom na bogosluženju i našem  AYM programu. 
Ali kako bogosluženje održavamo u malim učionicama, jer centar za 
bogosluženje ne postoji, nemamo mesta za sve njih.

Ovog tromesečja će dar trinaeste subote pomoći da se izgradi do-
voljno veliki višenamenski centar za naše članove AYM-a, i za naše 
prijatelje iz grada. Molim vas, dajte velikodušno kako bismo mogli 
da dosegnemo još više ljudi za Isusa. Hvala vam!

„ Ne mogu vam opisati koliko je za mene bitno to što sam deo 
AYM-a na Univerzitetu Babkok. Ja želim da što više ljudi upoznam 
sa Isusom. Molim vas, pomozite nam da sagradimo naš centar kako 
bismo mogli da nastavimo da rastemo, rastemo i rastemo.“ – Demi-
lada (na slici sa leve strane) 

„ Ja sam bila veoma stidljiva, i nisam volela da stojim pred ljudi-
ma. AYM mi je pomogao da izgradim samopouzdanje, i sada mogu 
da govorim pred masom. Naš novi omladinski centar  pomoći će 
mnogim mladim ljudima da rade za Isusa onako kako nisu mogli ni 
da sanjaju. Molim vas da nas podržite svojim velikodušnim darovi-
ma. Hvala vam!“ – Džesika.
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Nigerija / 3. jun
Gdin Silvanus

VIŠE OD IGRE
Želim vam blagoslovenu Subotu iz Nigerije! 
Moje ime je gdin Silvanus; ja sam vozač kami-
ona i deo osoblja na Univerzitetu Babkok u Ni-
geriji. 

Kada sam došao na Univerzitet Babkok, sa-
znao sam da tu ima puno nehrišćana, mladih 
ljudi koji idu u školu ili žive u blizini.

„Isuse“, molio sam se, „to su tvoja deca. Molim te  pokaži mi na-
čin na koji mogu da doprem do njih.“

Nekoliko meseci kasnije, prišao mi je jedan snažan mladić. „Gos-
podine Silvanus, mi smo organizovali fodbalski tim na kampusu, 
koji će učestvovati na takmičenju“, rekao mi je. „Ali tu se ne radi 
samo o fudbalu, već i o misiji. To je jedan od naših projekata u okviru 
adventističke omladine (AYM) kako bismo doprineli da još više ljudi 
upozna Isusa. Potreban nam je trener. Da li biste nam pomogli?“

Vau, šta može biti bolje? - pomislio sam. Ja volim fudbal, volim mlade 
ljude, i volim da delim svoju veru u Isusa. Ovaj posao je savršen za mene!

„Mi ne igramo fudbal!“
Kad sam krenuo da radim, otpočinjao bih svaki trening sa molitvom 
i kratkim razmišljanjem. Otprilike, pola momaka iz našeg tima nisu 
bili adventisti, tako da sam im objasio zbog čega ne igramo petkom 
uveče ni subotom. Kada bi drugi timovi hteli da organizuju utakmi-
cu subotom, ja bih im rekao: „Subota je Gospodnja. Mi tada ne igra-
mo fudbal.“ Mnogi ljudi koji nikada nisu čuli za Univerzitet Babkok 
sada su preko našeg tima saznali za subotu. Za nas, fudbalski teren je 
misionsko polje gde objavljujemo Božju ljubav.

Ja verujem da nam je Bog posebno poslao jednog igrača. On se 
zove Jamiu. Postoje dve stvari koje sam primetio kod ovog mladića. 
Nikada nije propustio nijedan trening i nikada nije rekao ni reč. Di-
vio sam se njegovoj odlučnosti da nauči da igra, ali njegovim vešti-
nama je trebalo poboljšanje.

Hi, my name is Chukwuemeka, and 
I’m a computer science student at 

Babcock University in Nigeria. I was five 
years old when I first shared my faith in 
front of a crowd. It was at a meeting where 
my grandfather was preaching to people 
who didn’t know Jesus. He had my friend 
Niran and me come up on stage to share 
Bible texts from memory.

I Just Froze
I did OK on the first couple verses 

because I was staring at my shoes. But 
when I looked up at that huge audience, 
my breath caught in my throat, and I 
froze. My mind went absolutely blank. I 
turned to Grandpa in desperation, but he 
already had things under control. He’d 
arranged for someone to whisper the rest 
of the texts in my ear. 

I remember thinking later that I’d 
be just fine if Grandpa shared Jesus by 
himself from then on. But, thankfully, he 

kept encouraging me, and now sharing 
Christ is one of my greatest joys. 

Slamming Doors and Mean Dogs
When I was about 10 years old, I 

became involved in going door to door to 
people’s homes to tell them about Jesus. I 
didn’t know these people, and I was really 
nervous in the beginning. What if I’m 
interrupting their dinner or their favorite TV 
program? I wondered. What if they slam the 
door in my face or have a really mean dog? 

I wanted to be respectful, so I asked 
each person whether they had a few 
minutes to talk with me. If they said No, 
I’d thank them and go to the next home. 
If they said Yes, I’d say a quick prayer, 
thanking Jesus for the opportunity to 
share my faith and asking for the right 
words to say. 

A New Boldness
Babcock University is passionate about 

sharing Jesus. That’s one reason we have a 

No More Knocking Knees 
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Happy Sabbath from Nigeria! My name 
is Mr. Sylvanus, and I’m a truck 

driver on the staff of Babcock University 
in Nigeria. 

When I came to Babcock, I learned that 
there were many non-Christian young 
people who either attended the school or 
lived in the community. 

“Jesus,” I prayed, “these are Your 
children. Please show me a way to reach 
them for You.”

A few months later, a strong young man 
approached me. “Mr. Sylvanus, we’ve 
organized a football team on campus that 
will participate in a league,” he said. “But 
this isn’t just about football. It’s about 
mission. It’s one of our Adventist Youth 
Ministry projects to reach out to young 
people who don’t know Jesus. We need a 
coach. Will you help us?” 

Wow, what could be better? I thought. I love 
football, I love young people, and I love sharing 
Jesus. This job is a perfect match for me! 

“We Don’t Play Ball!”
When I began coaching, I started every 

training session with prayer and a short 
worship. About half the guys on our team 
aren’t Adventists, so I explained to them 
why we wouldn’t be playing on Friday 
night and Saturday. When other teams 
wanted to schedule a match on Sabbath, 
I told them, “Saturday is for the Lord. We 
don’t play ball.” Many people who had 
never heard of Babcock University have 
learned about the Sabbath through our 
team. For us, the football field is a mission 
field where we show people God’s love. 

There’s one player that I firmly believe 
God sent to us. His name is Jamiyu. There 
were two things that I noticed about 
this boy. He never missed a practice, 
and he never said a word. I admired his 
determination to learn the game, but his 
skills needed improvement. 

One day I called Jamiyu over and asked 
how he was doing. “Fine,” he said quietly. 

More Than Just a Game

Mr. Sylvanus
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Jednoga dana pozvao sam Jamiu i upitao ga kako je. „Dobro“, re-
kao je tiho. Nekoliko minuta smo ćaskali, a onda sam ga upitao kako 
stoje stvari kod kuće.

Borba za opstanak
„Ne baš tako dobro“, odgovorio je. „Otac mi je nedavno preminuo, 
i kada se to dogodilo, moja mama je pokupila moju braću i otišla.“

Bio sam šokiran. „Majka te je ostavila da se brineš sam o sebi?“ 
Jamiu je klimnuo glavom, a oči su mu se napunile suzama.

Jamiu je morao da napusti školu. Srećom, mogao je da živi kod 
prijatelja, ali se svakoga dana borio za opstanak. Ostala mu  je još 
samo jedna stvar koju voli, a to je bio fudbal. To  mi je bilo dovoljno. 
Počeo sam da se staram o njemu, da ga još bolje treniram i davao 
sam mu hranu i odeću. Kada se zaposlio u servisu za pranje veša, 
pomogao sam mu da otvori bankovni račun kako bi mogao da štedi 
za školarinu.

Rekao sam Jamiu da ga Isus voli i da ga i ja volim. I kada sam ga 
pozvao da se priključi našem programu za mlade adventiste, on je 
prihvatio. Trenutno, misli o tome da postane Isusov sledbenik.

Jako sam srećan što Bog koristi stvari koje volim kako bih delio 
Njegovu ljubav sa drugima. Koje su stvari koje vi volite da radite? 
Bog i njih može da iskoristi sebi na slavu!

Misionski kutak
• AYM na Univerzitetu Babkok nema zgradu koja je dovoljno 

velika za sve članove.
• AYM je veoma uključen u dovođenje ljudi Isusu i stalno 

brojčano raste. 
• Jedan od projekata ovog tromesečja je i sakupljanje novca 

za višenamenski centar koji će biti dovoljno velik da u nje-
ga stanu svi članovi AYM-a kao i njihovi prijatelji sa strane, 
koji žele da nauče nešto o Isusu. Molim vas da velikodušno 
podržite ovaj projekat. Hvala vam!
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Nigerija / 10. jun
Džošua

VBS JE PROMENIO MOJ ŽIVOT
„Gde si to naučio?“ pitao sam svog prijatelja 
Gi� a kada je završio sa neverovatnom pričom o 
Josifu i njegovoj braći. 

„Piše u Bibliji“, odgovorio mi je sa osmehom. 
„Džošua, ako pođeš sa mnom na omladinsko 
adventistički program, i ti ćeš moći da naučiš te 
priče.“ *Gi�  je živeo na kampusu Univerziteta Babkok, nedaleko od 
moje kuće. Divio sam se njegovom znanju iz Biblije i želeo sam da i 
sam to naučim.

„Imamo Letnju biblijsku nastavu u školi (VBS ili LBT na srp-
skom) za nekoliko dana“, rekao je. „Zašto i ti ne dođeš?“ 

Igrao sam fudbal sa nekom decom iz grupe AYM u njihovom ne-
deljnom programu, i stvarno mi se dopalo. Svaku utakmicu počinju 
sa molitvom i kratkim razmišljanjem, i veoma su ljubazni na terenu.

Molio sam se da vidim da li treba da idem na VBS, i osetio da Bog 
to želi. Gi�  je bio u pravu, ne samo da sam čuo puno novih priča iz 
Biblije, već sam naučio i pesme o Bogu, radio u kreativnim radioni-
cama, i stekao nove prijatelje. Najbolje od svega je to što sam saznao 
da me Isus voli.

Na kraju VBS-a odlučio sam da postanem adventista. Bio sam 
kršten godinu dana kasnije, i sada želim da svoju veru podelim sa 
drugima, baš kao što je to Gi�  uradio u mom slučaju. Želim da ljudi 
saznaju o Suboti i Isusovom drugom dolasku.

Pozvao sam svog rođaka na VBS ove godine, i on je prisustvovao 
svakom sastanku. Zaista je uživao u biblijskim pričama, kreativnim 
radovima i igrama. On nije hrišćanin, ali sada zna da se Isus brine o 
njemu. Njegovi roditelji ga podržavaju da ide u crkvu sa mnom.

Većina mojih prijatelja me kritikuje što sam postao adventista. I 
to me boli. Pošto oni ne žele da im govorim o Isusu, pokušavam da 
im Ga prikažem svojim karakterom i delima, tako da sam uglavnom 
veseo. Ali ne ponašaju se svi tako. Neki od mladih sa kojima sam 
pričao o Isusu razmišljaju da dođu u crkvu, i to me čini srećnim.

Hi, my name is Chukwuemeka, and 
I’m a computer science student at 

Babcock University in Nigeria. I was five 
years old when I first shared my faith in 
front of a crowd. It was at a meeting where 
my grandfather was preaching to people 
who didn’t know Jesus. He had my friend 
Niran and me come up on stage to share 
Bible texts from memory.

I Just Froze
I did OK on the first couple verses 

because I was staring at my shoes. But 
when I looked up at that huge audience, 
my breath caught in my throat, and I 
froze. My mind went absolutely blank. I 
turned to Grandpa in desperation, but he 
already had things under control. He’d 
arranged for someone to whisper the rest 
of the texts in my ear. 

I remember thinking later that I’d 
be just fine if Grandpa shared Jesus by 
himself from then on. But, thankfully, he 

kept encouraging me, and now sharing 
Christ is one of my greatest joys. 

Slamming Doors and Mean Dogs
When I was about 10 years old, I 

became involved in going door to door to 
people’s homes to tell them about Jesus. I 
didn’t know these people, and I was really 
nervous in the beginning. What if I’m 
interrupting their dinner or their favorite TV 
program? I wondered. What if they slam the 
door in my face or have a really mean dog? 

I wanted to be respectful, so I asked 
each person whether they had a few 
minutes to talk with me. If they said No, 
I’d thank them and go to the next home. 
If they said Yes, I’d say a quick prayer, 
thanking Jesus for the opportunity to 
share my faith and asking for the right 
words to say. 

A New Boldness
Babcock University is passionate about 

sharing Jesus. That’s one reason we have a 

No More Knocking Knees 
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Where’d you learn that?” I asked my 
friend, Gift* when he finished 

telling me the amazing story of Joseph and 
his brothers. 

“It’s in the Bible,” he replied with a 
grin. “And if you’d come with me to our 
Adventist Youth Ministry (AYM) programs, 
Joshua, you could learn these stories too.” 
Gift lived on the campus of Babcock 
University, not far from my home in town. 
I admired his knowledge of the Bible and 
wanted to learn more about it myself. 

 “We’re having Vacation Bible School 
(VBS) in a few days,” he said. “Why don’t 
you come?”

I’d been playing football with some of 
the AYM kids at their Sunday exercise 
program, and I really liked them. They 
started each game with prayer and a short 
devotion, and they were kind to each 
other on the field. 

I prayed about whether I should attend 
VBS, and I felt that God wanted me to 
go. Gift was right. I not only heard a lot of 
stories from the Bible, I also learned songs 
about God, did crafts, and made friends. 
Best of all, I learned that Jesus loves me.

At the end of VBS, I decided that 
I wanted to become a Seventh-day 
Adventist. I was baptized one year ago, 
and now I want to share my faith just 
like Gift shared his faith with me. I want 
people to know about the Sabbath and 
that Jesus is coming soon. 

I invited my cousin to VBS this year, 
and he came to every meeting. He really 
enjoyed the Bible stories, crafts, and 
games. He isn’t a Christian, but now he 
knows that Jesus cares for him. His parents 
are very supportive of his coming to 
church with me. 

Most of my friends criticize me because 

VBS Changed My Life

Joshua
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Isus me je oslobodio
Moje članstvo u AYM-u je načinilo velike promene u mom karak-
teru. Sada želim da pomažem ljudima iz naše društvene zajednice, 
naročito starim licima. Volim da nosim njihove torbe, da ih ljubazno 
pozdravim, i da im ukažem poštovanje.

VBS je promenio moj život. Osetio sam se veoma srećnim kada 
sam saznao da me Isus voli! Uvek sam nosio svoj teret sam, svojom 
snagom. Ali sada kada znam da se Isus brine za mene, oslobodio sam 
se tereta. Isus me je oslobodio!

Dar trinaeste subote ovog tromesečja pomoći će da se izgradi vi-
šenamenski centar na Univerzitetu Babkok za članove AYM-a. Po-
trebna nam je ova zgrada jer nemamo mesto za održavanje bogoslu-
ženja i drugih programa. Ovaj centar će nam pomoći da rastemo u 
Isusu i ojačamo naše veštine u objavljivanju radosne vesti. Molim vas 
nas podržite svojim velikodušnim darovima. Hvala vam!

*Ime je promenjeno.

Zanimljivosti
• Univezitet Babkok dobio je ime po Davidu C. Babkoku, mi-

sionaru iz Sjedinjenih Država, koji je bio pionir misionar pri 
osnivanju Adventističke crkve u Nigeriji 1914.

• Univerzitet Babkok ima više od 350 ljudi u okviru fakultet-
skog osoblja i preko 10.000 studenata i učenika.

• Devedeset dva posto studenata na Univerzitetu Babkok nisu 
adventisti.
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Nigerija / 17. jun
Valerija i Tobi

„BUDI DA BUDEŠ“ I JA
Pozdrav, prijatelji! Ja se zovem Valerija. Imam 
12 godina i idem u 9 razred srednje škole na 
Univerzitetu Babkok. Živim sa mamom i rođa-
kom Tobi. Nadam se da ću jednog dana postati 
lekar ili novinar. 

Ja sam stidljiva osoba i nemam hrabrosti da razgovaram sa ljudi-
ma koje ne poznajem. Takođe, veoma volim da čitam i slušam misio-
narske priče. Često se pitam na koji način mogu da prebrodim svoju 
stidljivost kako bih mogla da sa drugima podelim svoje omiljene priče.

Zamislite samo moje uzbuđenje kada sam saznala da ćemo Tobi i 
ja biti domaćini radio programa pod nazivom „Budi da budeš!“ To je 
jedan od naših programa (AYM-a) preko kojeg delimo poruku nade 
sa drugom decom koja žive u ovom gradu i u blizini naše škole.

Odmah sam znala da Bog ima plan za mene. On je znao da ću s 
obzirom na svoju stidljivost teško uspevati da doprem do drugih. Ali 
On mi je dao priliku za to preko programa „Budi da budeš.“ Tako 
sam mogla da govorim o svojoj veri u Isusa a da se ne suočavam sa 
svojim slušaocima.

Tobi i ja smo pomogli u određivanju tema za program. Pri tom 
bi za svaku temu koju obrađujemo u programu videli i šta Biblija 
govori, i molili se da nam Bog pomogne da uputimo prave reči koje 
će dotaći srca ljudi. Rad u programu „Budi da budeš“ pomogao mi je 
da više čitam Bibliju i da se tako još više približim Bogu.

Tobi, ispričaj nama i našim prijateljima nešto više o programu 
„Budi da budeš“. 
Zdravo, ja se zovem Oluvatobelavba, što znači „Bog je velik“ na mom 
maternjem jeziku - juruba. Moji prijatelji me zovu Tobi.

Imam osam godina i pohađam 3 razred. Volim da slušam misio-
narske priče, da sviram bubnjeve i radim druge zanimljive stvari kao 
što je igranje loptom.

Kada su me pitali da li hoću da budem domaćin emisije „Budi da 
budeš“, bio sam zaista uzbuđen. Ne samo da je to veoma zabavno, 

Hi, my name is Chukwuemeka, and 
I’m a computer science student at 

Babcock University in Nigeria. I was five 
years old when I first shared my faith in 
front of a crowd. It was at a meeting where 
my grandfather was preaching to people 
who didn’t know Jesus. He had my friend 
Niran and me come up on stage to share 
Bible texts from memory.

I Just Froze
I did OK on the first couple verses 

because I was staring at my shoes. But 
when I looked up at that huge audience, 
my breath caught in my throat, and I 
froze. My mind went absolutely blank. I 
turned to Grandpa in desperation, but he 
already had things under control. He’d 
arranged for someone to whisper the rest 
of the texts in my ear. 

I remember thinking later that I’d 
be just fine if Grandpa shared Jesus by 
himself from then on. But, thankfully, he 

kept encouraging me, and now sharing 
Christ is one of my greatest joys. 

Slamming Doors and Mean Dogs
When I was about 10 years old, I 

became involved in going door to door to 
people’s homes to tell them about Jesus. I 
didn’t know these people, and I was really 
nervous in the beginning. What if I’m 
interrupting their dinner or their favorite TV 
program? I wondered. What if they slam the 
door in my face or have a really mean dog? 

I wanted to be respectful, so I asked 
each person whether they had a few 
minutes to talk with me. If they said No, 
I’d thank them and go to the next home. 
If they said Yes, I’d say a quick prayer, 
thanking Jesus for the opportunity to 
share my faith and asking for the right 
words to say. 

A New Boldness
Babcock University is passionate about 

sharing Jesus. That’s one reason we have a 

No More Knocking Knees 
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Hello friends! My name is Valerie. I’m 
12 years old and in grade nine at 

the Babcock University High School. I 
live with my mama and my cousin Tobi. 
Someday, I hope to become a medical 
doctor or a journalist. 

I’m a shy person and don’t have the 
courage to talk to people I don’t know. 
I also love to read and listen to mission 
stories. I often wondered how I could 
overcome my shyness so that I could share 
my favorite stories with others. 

Imagine my excitement when I 
learned that Tobi and I would be hosts 
of a radio program called Be to Be! It’s 
one of our Adventist Youth Ministry 
outreach programs to share a message 
of hope with the children living in the 
towns near our school. 

I immediately knew that God had 
a plan for me. He knew that with my 
shyness, it would be difficult for me to 

reach out to others. But He gave me a 
chance with Be to Be. I could share Jesus 
without facing my listeners. 

Tobi and I help plan topics for the 
program that we think will interest 
people. Then, as we prepare each 
program, we look to see what the Bible 

Be to Be and Me

Valerie and Tobi

Tobi
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već i pomaže da dosegnemo ljude do kojih na drugi 
način ne bi mogli da dopremo. 

Na primer, neki ljudi iz grada se i dalje drže 
starog načina života. Povremeno imaju festivale 
subotom kada samo očevi i sinovi mogu da izađu 
iz kuća. Majke i devojčice ne mogu da idu u crkvu. 

Naš radio program je odličan način da dođemo do onih koji su pri-
siljeni da ostanu kod kuće.

Verujem da Bog koristi Valeriju i mene da pomognemo Univerzi-
tetu Babkok u dosezanju  ljudi za Isusa. Veoma me čini srećnim kada 
vidim ljude kako dobijaju novu nadu u Isusu i kako se odriču stvari 
od kojih su se plašili.

Naša Adventistička omladinska grupa nema mesto za bogoslu-
ženje i sastanke, ali dar trinaeste subote pomoći će da se tako nešto 
izgradi.

Ono će biti dovoljno veliko da bismo mogli da pozovemo svoje 
prijatelje koje smo stekli preko programa „Budi da budeš“ i obezbe-
diće nam prostor gde ćemo se sastajati i tako osnažiti uticaj našeg 
radio programa.

Valerija i ja želimo da vas zamolimo da podržite ovaj projekat. 
Hvala vam!

Zanimljivosti
• Valuta Nigerije se zove naira.
• Zvanični jezik Nigerije je engleski.
• Nigerija je dobila svoje ime po reci Niger, najvećoj i najdu-

žoj reci u zapadnoj Africi.

Hello friends! My name is Valerie. I’m 
12 years old and in grade nine at 

the Babcock University High School. I 
live with my mama and my cousin Tobi. 
Someday, I hope to become a medical 
doctor or a journalist. 

I’m a shy person and don’t have the 
courage to talk to people I don’t know. 
I also love to read and listen to mission 
stories. I often wondered how I could 
overcome my shyness so that I could share 
my favorite stories with others. 

Imagine my excitement when I 
learned that Tobi and I would be hosts 
of a radio program called Be to Be! It’s 
one of our Adventist Youth Ministry 
outreach programs to share a message 
of hope with the children living in the 
towns near our school. 

I immediately knew that God had 
a plan for me. He knew that with my 
shyness, it would be difficult for me to 

reach out to others. But He gave me a 
chance with Be to Be. I could share Jesus 
without facing my listeners. 

Tobi and I help plan topics for the 
program that we think will interest 
people. Then, as we prepare each 
program, we look to see what the Bible 
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PROGRAM TRINAESTE SUBOTE 
Ako vaše odeljenje planira program za trinaestu subotu za odrasle, 
onda će vam sledeći predlozi pomoći.

• Naučite 2 ili 3 pesme iz vašeg subotnoškolskog programa, 
koje deca vole da pevaju.

• Vežbajte sa decom najmanje dve do tri sedmice pre programa.
• Sedmicu ili dve pre trinaeste subote, pošaljite pismo deci 

koje će ih podsetiti da ponesu sa sobom poseban dar.
• Ako se vaše odeljenje ne pridružuje odraslima za vreme tog 

posebnog programa, onda upotrebite predloge koji slede:
• Podsetite decu da ponesu svoj dar za trinaestu subotu. Ako 

imaju posebne kasice za sakupljanje novca, ohrabrite ih da 
ih dobro napune i da ih donesu trinaeste subote kao dar.

• Iskoristite kviz   zasnovan na pričama, zanimljivostima i mi-
sionskim kutkom iz ovog tromesečja.

• Pozovite posebnog gosta koji će govoriti deci o jednoj od ze-
malja o kojima su proučavali ovog tromesečja.

Priprema: Pripremite zastave ili slike zastava Gabona i Nigerije. 
Odaberite za svaku zastavu po jedno dete. Za ovaj program trebaju 
vam dva naratora (od 5 razreda do 8 razreda). Deca će se smenjivati 
u čitanju pitanja, a naratori će čitati odgovore.

KVIZ
Narator 1: Tokom ovog tromesečja slušali smo iskustva iz Gabo-

na i Nigerije. To su zemlje gde će se darom trinaeste subote za ovo 
tromesečje ostvarivati određeni projekti.

Narator 2: Danas, u okviru posebnog subotnoškolskog programa 
obnovićemo nešto od onoga što smo naučili, tako što ćemo učestvo-
vati u kvizu.

Narator 1: Pokušajte da utvrdite na koliko pitanja možete tačno 
da odgovorite.

Pitanje 1: U kojoj se svetskoj diviziji naše crkve nalaze ove zemlje? 
Odogovor 1: U Zapadno-centralnoj afričkoj diviziji (WAD).Ta  

divizija ima 683318 članova u 3.958 crkava i 4.444 grupa.
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Pitanje 2: U kojoj školi adventistič-
ka omladinska organizacija održava 
svoja bogosluženja ispod drveta ili u 
parku, ili u nekoj maloj učionici jer ne-
maju sopstveno mesto za okupljanje?

Odgovor 2: Univerzitet Babkok 
u Nigeriji. Preko 450-oro dece nema 
svoju zgradu u kojoj bi se okupljali na 

bogosluženjima i drugim programima AYM. 
Pitanje 3: U kojoj državi većina adventističke dece treba da ide u 

državne škole jer imaju samo jednu adventistički srednju školu? 
Odgovor 3: U Gabonu. U Gabonu imamo 3.041 člana crkve a oko 

79% njih su mladi studenti, učenici. Sva ta omladina, izuzev onih 
koji žive u glavnom gradu Librevilu, nemaju drugog izbora nego da 
idu u neadventističku školu gde se suočavaju sa mnogim pritiscima, 
uključujući i polaganje ispita subotom.

Pitanje 4: Ko je bio David C. Babkok, i zbog čega je on bitan u 
adventističkoj istoriji?

Odgovor 4: David C. Babkok je bio misionar iz Sjedinjenih Dr-
žava, koji je započeo rad adventističke crkve u Nigeriji 1914. godine. 

Pitanje 5: U jednoj priči iz ovog tromesečja upoznali smo se se sa 
dečakom po imenu Džošua koji nikada nije čuo da ga Isus voli. Gde 
je on to naučio?

Odgovor 5: Džošua je naučio da ga Isus voli na VBS-u na Univer-
zitetu Babkok. VBS je jedan od mnogih programa koje mladi adven-
tisti sa Univerziteta Babkok ostvaruju kako bi dosegli do dece koja 
ne poznaju Isusa.

Pitanje 6: U kojoj zemlji je 62% po-
pulacije ispod 25 godina, u Gabonu ili 
Nigeriji?

Odgovor 6: U obe države. Zapravo, 
više od 40% populacije je ispod 15 go-
dina u obe zemlje, što adventističko ob-
razovanje čini odličnim načinom da se 
dopre do tih mladih ljudi.

Srednja škola u Librevilu 
u Gabonu
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Adventist Youth Ministry children 
worshiping under the trees, in a park, or in 
small classrooms because they do not have 
a place of their own to worship?

Answer 2: Babcock University in 
Nigeria. Approximately 450 children have 
no building large enough to meet together 
for worship or for their Adventist Youth 
Ministry programs.

Question 3: In which country does the 
majority of Adventist students have to 
attend non-Adventist schools because 
there is only one Adventist secondary 
school in the nation? 

Answer 3: Gabon. There are 3,041 
Adventist members in Gabon, and 
approximately 79 percent of them are 
students. All of these young people, with 

the exception of those living in the capital 
city, Libreville, have no choice but to 
attend a non-Adventist school where they 
face many pressures, including mandatory 
Sabbath exams.

Question 4: Who was David C. Babcock 
and why is he significant in Adventist 
history? 

Answer 4: David C. Babcock was a 
missionary from the United States of 
America who pioneered the work of the 
Seventh-day Adventist Church in Nigeria 
in 1914. 

Question 5: In one story this quarter we 
met a boy named Joshua who had never 
heard that Jesus loves him. Where did he 
learn this? 

Answer 5: Joshua learned about Jesus at 
VBS at Babcock University. VBS is one of 
the many outreach programs that Babcock’s 
Adventist Youth Ministry members 
participate in to reach community children 
who don’t know Jesus. 

Question 6: In which country is 
approximately 62 percent of the population 
under the age of 25, Gabon or Nigeria? 

Pastors Goa Adeniran and Oyewole Oyerinde 
showing the site for the multipurpose center.

Au College Adventiste (Adventist secondary 
school), Libreville, Gabon. 
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Učionica u srednjoj školi 
u Librevilu u Gabonu
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Pitanje 7: Koja zemlja planira ogra-
nak subotne škole za decu iz svoje mesne 
zajednice?

Odogovor 7: Nigerija. Članovi AYM 
organizovali su veliki program na ko-
jem je bilo preko 80-oro dece i odraslih. 
Mnogi od njih su izrazili želju da nauče 
nešto više o Isusu, tako da se planira or-
ganizovanje subotne škole u gradu.

Pitanje 8: Kada su deca sa Univerzi-
teta Babkok smislila projekat „Operacija osmeh“, želeli su da pokažu 
Božju ljubav na opipljiv način, tako što su odgovorili na dečje potre-
be. Šta su oni radili da ovo postignu?

Odgovor 8: Oni su pripremili za decu hranljiv obrok i tako poka-
zali da su Isusovi sledbenici. Elen Vajt je napisala da će „samo Hri-
stove metode dati pravi uspeh u dosezanju do drugih ljudi. Spasitelj 
se družio sa ljudima kao onaj koji im želi dobro. On je pokazivao 
svoje saosećanje prema njima, davao im je ono što im je potrebno, 
i tako je osvajao njihovo poverenje. A onda ih je pozivao: ’Hajdete 
za mnom.’“ – Ministry of Healing, str. 143. Adventistička misija se 
fokusira na svetu službu – pomaganje ljudima da u Isusu ozdrave 
� zički i psihički, mentalno, u društvenom i duhovnom pogledu.

Pitanje 9: Zbog čega je Juana iz priče „Mamina molitva“ bila to-
liko uzbuđena kada je saznala da će ovog tromesečja dar trinaeste 
subote pomoći da se izgradi druga srednja škola u Gabonu? 

• Stotine adventističke dece moći  će da pohađaju adventistič-
ku školu po prvi put.

• Stotine adventističkih učenika više neće morati da se suoča-
vaju sa polaganjem ispita subotom.

• Deca koja nisu hrišćani moći će da nauče nešto o Isusu.
• Ljudi koji žive u okolini imaće priliku da nešto saznaju o Isusu.
Odgovor 9: Sve navedeno.
Pitanje 10: Godine 1990. jedan politički vođa je organizovao 

nezavisnu hrišćansku crkvu na periferiji Librevila u Gabonu. Njeni 
članovi su izučavajući  Bibliju saznali za sedmi dan Subotu i upitali 
se da li u njihovoj zemlji ima takvih koji to poštuju. Kada su čuli da 

Pastor Goa Adeniran i Ojevol 
Ojerind pokazuju mesto 
na kome će biti izgrađen 

višenamenski centar
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postoji adventistička crkva u Librevilu, zamolili su pastora Pjera da 
ih poseti. Šta se potom dogodilo?

Odgovor 10: Kada su članovi saznali da se adventistička učenja 
zasnivaju samo na Bibliji, skoro svi su se krstili a novosagrađena cr-
kva postala je crkva adventista sedmog dana.

Pitanje 11: Koji je zvanični jezik Gabona?
• engleski
• portugalski
• francuski
• fang
Odgovor 11: Francuski. Gabon je bivša francuska kolonija i čvr-

sto se drži francuskog jezika i kulture.
Pitanje 12: Tačno ili pogrešno. Nigerija je najnastanjenija zemlja 

u Africi.
Odgovor 12: Tačno. Nigerija ima više od 186 miliona ljudi. Svaki 

sedmi Afrikanac je iz Nigerije.
Pitanje 13: Koja je naveća i najduža reka u zapadnoj Africi, i gde 

se nalazi?
Odgovor 13: Reka Niger u Nigeriji.
Pitanje 14: Tačno ili pogrešno: U Gabonu, adventistička deca koja 

moraju da idu u državnu školu imaju tendenciju da napuste crkvu.
Odgovor 14: Tačno. Jedan od razloga zašto je Gabonu potrebna 

nova škola je upravo to da se osnaži adventizam u budućnosti.
Pitanje 15: Tačno ili pogrešno: Većina učenika u adventističkoj 

srednjoj školi u Gabonu i Univerzitetu Babkok su neadventisti.
Odgovor 15: Tačno. Oko 70% učenika u Adventističkoj srednjoj školi 

u Gabonu i 92% studenata na Univerzitetu Babkok nisu adventisti. Obe 
školske ustanove imaju veliku misiju u dosezanju učenika za Isusa.

Narator 1: Nadamo se da ste uživali u otkrivanju nekih od stvari koje 
smo naučili u ovom tromesečju – možda ste čak naučili i nešto novo.

Narator 2: Vaši velikodušni i dobrovoljni darovi pomoći će mla-
dim adventistima u Gabonu i Nigeriji i obezbediti im preko potreban 
prostor kako bi postali snažni adventistički hrišćani opremljeni da 
dođu do onih koji još uvek ne znaju za Isusa. Hvala vam!

DAR
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BUDUĆI PROJEKTI
Sledećeg tromesečja čitaćemo o Juž-
noazijskoj diviziji (SUD). Posebni 
projekti uključuju centar za evan-
đeosku obuku u Telanganu u Indiji, 
internat za devojčice u adventističkoj 
školi u Dimapuru-Nagaland  u Indiji, 
internat za devojčice u srednjoj školi 
Džejms Memorijal u Čenai u Indiji, i učionice u adventističkoj sred-
njoj školi u Hatkanagle, Maharaštra, Indija.

HAJDE DA KUVAMO

Nigerija

FUFU
Fufu je tradicionlano glavno jelo u zapadnoj Africi. Ono se najčešće 
pravi od kasave, slatkog krompira ili bilo kog drugog krtolastog 
povrća koje se mora dobro obraditi. Ali ovaj recept je lak za pri-
premu jer ćemo koristi zamenu za pomenuto povrće, da bismo deci 
omogućili da osete šta je to fufu bez mnogo posla.

½ šolje krompira u prahu (pire za minut)
4 šolje vode
Mešajte krompir u vodi sve dok ne dobijete glatku masu. Kuvajte 

na umerenoj temperaturi uz neprestano mešanje. Kada proključa, 
dodajte još vode dok ne postane gust. Kuvajte 5 minuta, mešajući. 
Ostavite da se ohladi i svakom detetu servirajte kašiku tog krompira 
na tanjir. Neka od toga naprave lopticu (neka koriste samo desnu 
ruku, kao i deca u Africi) a onda neka palcem naprave rupicu.

Fufu se jede sa Zesti sosom, ali ako vam vreme dozvoljava, ser-
virajte ga sa sosom za špagete u koji će deca moći da umaču svoje 
loptice.
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Next quarter the Southern Asia 
Division (SUD) will be featured. Special 
projects include providing an evangelistic 
training center in Telangana, India; a 
girls’ dormitory at the Adventist boarding 
school in Dimapur, Nagaland, India; 
a girls’ dormitory at James Memorial 
Higher Secondary School in Chennai, 
India; and classrooms at the Adventist 
secondary school in Hathkanangle, 
Maharashtra, India.

Future Thirteenth Sabbath Projects 

Question 12: True or False: Nigeria is the 
most populated country in Africa.

Answer 12: True. Nigeria has a population 
of more than 186 million people. One out 
of every seven Africans is Nigerian. 

Question 13: What is the largest and 
longest river in West Africa, and where is 
it located?

Answer 13: The Niger River in Nigeria. 

Question 14: True or False: In Gabon, 
Adventist children who have to attend 
non-Adventist schools tend to drift away 
from the church.

Answer 14: True. One of the reasons 
Gabon needs the new school is to help build 
a strong Adventist church for the future. 

Question 15: True or False: Most of 
the students at the Adventist secondary 
school in Gabon and Babcock University 

in Nigeria are not Adventists.

Answer 15: True. Approximately 70 
percent of the students at Gabon’s 
Adventist secondary school and 92 
percent of the students at Babcock 
University are not Adventist. Both 
schools have a large mission to reach their 
students and their communities for Jesus. 

Narrator 1: We hope that you have 
enjoyed reviewing some of the things 
that we have learned this quarter—and 
perhaps you even learned something new!

Narrator 2: Your generous donations 
today will help the Adventist young 
people in Gabon and Nigeria have the 
resources they need to become strong 
Adventist Christians equipped to reach 
those who don’t know Jesus. Thank you! 

[Offering] 
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OBOJ ZASTAVE
Obojte zastave dve zemlje u koje će ići dar Trinaeste subote.

GABON
Gornja traka treba da se oboji zelenom bojom.
Srednja traka treba da se oboji žutom bojom.
I donja traka treba da se oboji plavom bojom.

NIGERIJA
Levu traku obojite zelenom bojom.
Srednju traku ostavite belo.
I desnu traku obojite istom zelenom bojom.
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PEVAJMO NA FRANCUSKOM
Glavni jezik Benina i Sengala je francuski. 

ISUS ME VOLI 
(Jesus m’ aime)
Oui, Jesus m’aime,
Oui, Jesus m’aime,
Oui, Jesus m’aime,
La Bible me le dit. 

BOG JE DOBAR 
(Dieu est si bon)
Dieu est si bon
Dieu est si bon
Dieu est si bon
Est si bon pour moi

I WILL FOLLOW THEE 
(himna iz engleske pesmarice br. 623)
Mon Sauveur, c’est par la foi
Que je m’approche de toi.
Quoi que m’apporte demain,
O Jesus, tiens ma main!
Oui, je te suivrai,
Oui, je te suivrai;
Viens me diriger
Jesus, bon berger.
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IZVORI
Sledeće informacije vam mogu pomoći u pripremi vesti iz sveta za 
subotnu školu.

Nešto više informacija o kulturi i istoriji Gabona i Nigerije možete 
pronaći u lokalnoj biblioteci ili putnoj agenciji, ili posetite sledeći 
veb sajt:

• ducksters.com/geography/africa.php Our-africa.org
• Možda će vam i ovi vebsajtovi biti od koristi:
• West-Central Africa Division: wad.adventist.org
• Babcock University: babcock.edu.ng

Snimci
Pokažite video snimke ovih vesti. Možete ih preuzeti sa našeg sajta 
www.subotnaskola.org

Podsetite članove subotne škole da pripremaju svoj poseban dar 
za trinaestu subotu, koji će pomoći Zapadno-centralnoj afričkoj di-
viziji. Ohrabrite članove da udvostruče svoje darove trinaeste subote. 
Prebrojte dar i kažite članovima subotne škole koliko ste sakupili. 
Ovakav način rada će i decu podsticati da daju.





Izdaje: Glavni odbor Hrišćanske adventističke crkve
Beograd, Radoslava Grujića 4
Pripremljeno u odeljenju za decu pri Glavnom odboru
Odgovara: Ana Gagić
Umnoženo u kancelariji izdavača – 2017.
Za internu upotrebu


